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1 Fluency Score

Fluency
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SREREN
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NICT  Google Microsoft Systran Toshiba LogoVista SDL

BFlawless ™ Good Disfluent ~ Incomprehensible

Note: Definition of Fluency is to capture to what extent the translation is well-formed grammatically, contains correct spellings,
adheres to common use of terms, titles and names, is intuitively acceptable and can be sensibly interpreted by a native speaker.
Rating scale for Fluency: 4 (Flawless refers to a perfectly flowing text with no errors.), 3 (Good refers to a smoothly flowing text
even when a number of minor errors are present.), 2 (Disfluent refers to a text that is poorly written and difficult to understand.), and
1(Incomprehensible refers to a very poorly written text that is impossible to understand.) [Translation Automation User Society,
2014]
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2 Adequacy Score
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NICT  Google Microsoft Systran Toshiba LogoVista SDL

BEverything ®Most ®Little  None

Note: Definition of Adequacy is to capture to what extent the meaning in the source text is expressed in the translation.

Rating scale for Adequacy: 4 (Everything, All the meaning in the source is contained in the translation, no more, no less.), 3 (Most,
Almost all the meaning in the source is contained in the translation.), 2 (Little, Fragments of the meaning in the source are contained
in the translation.), and 1 (None, None of the meaning in the source is contained in the translation.) [Translation Automation User
Society, 2014]

% 5 Fluency 3 X O Adequacy D A =1 7 ¥

NICT Google Microsoft Systran Toshiba  LogoVista SDL
Fluency 3.00 2.95 2.68 2.28 2.18 2.13 1.67
Adequacy 2.74 2.66 2.40 1.90 1.86 1.81 1.44

E MBIV 2ICBT 2GR 27 OVE(A 27 G521 7 A MCTER L72fE)

3 Error Typology

Error Typology
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NICT Google Microsoft Systran  Toshiba LogoVista

oS O

W[ ocale convention ™ Style ®™Terminology ®Fluency ™ Accuracy

Note: Locale convention includes Address format, Date format, Currency format, Measurement format, Shortcut key and Telephone
format. Style includes Awkwardness, Company style, Inconsistent style, Third-party style and Unidiomatic style. Terminology
includes Inconsistency with termbase, and Inconsistent use of terminology. Fluency includes Punctuation, Spelling, Grammar,
Grammatical register, Inconsistency, Link/cross-reference and Character encoding. Accuracy includes Addition, Omission,
Mistranslation, Over-translation, Under-translation, Untranslated segment, and Improper exact TM match. [Translation Automation
User Society, 2014]
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